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|o:t Blazieek- és Brecka-féle töltő fr szel-

liíiifl: ::
berendezéseit,

mely utóbbiak különösen uj épitmó- 
v. . vagy szellőztet és nélkül, igen cxólszerűen

ívi zz építési szakmába 
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P
:ességek
leurahúl.

Legolcsóbb árak. 
Pontos kiszolgálat.

n: kü.j bér- és vámment- seu iá baiai 
irn beszerzést forrásból rendelkezésre

•a, kg. frt 1.70 
•3 „ „ 3.70

2.40

Mniden ára Urmentve. Csomagold, ingyen
- ’una‘ lóca. elegánsul csomagolva, I só m;‘ f A-

K°y°. > 'frt 2.60
Csiszár meltr ige ^ 4 J(J

n it) rruba 4 literes bordó , ,
Jamaika finom, -1 litere1 . ,, f 1 '

ac de ijoa, jg fin. flit.hordé . \ h-°nrt6, íra 
• f. 4.iO helyett 4.00

andi tőkehal, uj czikk, - .,
- frt 2.70 he>- -8)' csom*8 41,

. I't »1w ár uj, gyen»' ,
■zü, I kér. V . a 90zva’ '8eD bnom 
1 2 ,, jrd0 „ 2.50

'ol™ , * i * * * 5 frt 1.25, extra ” 1 40
, wvo 5 kg „2 25

s-hermg, egy hordó 30 drbbai „ 2 05 
reien, friss, 8 doboz™S kg. 4.05

.f í-:ett, megrendelésekkel egybekötött, szá­
ll. Megrendelések a legtöbb, még kis helye-

I1"*'''■ k.vánatra bárkinek ingyen küldetik.
t i raktárunkhoz :

ai szétküldés, Hamburg,

KITONTETÉ
SZÉKES-

FEHÉR\ÁR
ezüstérem 1879.

UK
llapckat;

Eözölt elitek.

K N< ez. hir-

M R E,
lula’donos.

eviolyam. »/.mii januar

1! detesi dij :
Négy ha.iá bo* petit sorért 5 k 
Nagyobb terjedelmű s töfrbszfir 
liirdetések alku szerint a le g 
olcaób b árért vétetnél, fel. 
Bélyegdij minden klllön beikta­

tásért 30 kr.

Nyilteru b*n megleleno közié 
meny minden petit sora 30 kr

Hirdetések felvétetnek a kiadó 
hivatalban. KUTASI I. könyv­
nyomdájában, valamint ZICHBR* 
MAN H. kotv. irodájában is.

Név nélkül vagy blrmentetlenlil 
beküldött ketlratok nem vétet­

nek figyelembe.

D SZOKLEVÉL

1871-ben.

Előfizetési árak :
Helyben és postán küldve. 

Kgy évre .... 10 frt—kr. 
F«1 évre .... 5 „ — „
Negyed évre . * * 2 , 50,

Ke/t/er xznm
A lap szellemi részét illető min­
den közlemény : XagV-hatvaii -
utcza.1564. *zain. ÜiiHÓvzky
ház, — a szerkesztőségbe bér­

mentve küldendő.

Előfizethetni helyben : 
TELEGDl K. LAJOS és ifj. 
CSÄTHY KAROLY könyv­
kereskedésében és a kiadóhiva 
tatban KUTASI IMRE könyv­
nyomdájában s a postahivatalok

DEBRECZEN
politikai, társadalmi es

(iehreczeni
KÖZGAZDÁSZAT 1 HÍRLAP.

> iílóivi »liiggelleiiségi párt« közlönye. 
Megjelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével. Kéziratok vissza nem 

adatnak.

Iparpártoló rendelet.
Trefort közoktatásügyi miniszter a 

szerencsés impulzusok embere. Európai mű­
veltségű, széles iátkörü férfi, akinek sem­
mi sem hiányzik a valódi nagysághoz, 
mint az eróly meggyőződésének követke­
zetes érvényesítésére, a kitartás az általa 
igaznak és üdvösnek ismert eszmék meg­
valósítására.

Trefort szüntelenül hangoztatja, hogy 
teremtsünk magyar ipart. Megragad min­
den alkalmat a nemzet fel buzdítására az 
egyoldalú mezőgazdasági termelésről a vál­
tozatos ipari termelésre való áttérésre. 
Közvetlen hatáskörében tett is szerény 
kezdeményezéseket kivált az ipari szakok­
tatás terén. Most pedig egy dicséretet ér­
demlő, hazafias rendeletet bocsátott ki, 
melyben meghagyja, hogy ezentúl a val­
lás- és közoktatásügyi tárczához tartozó 
kezelésben az iparczikkek hazai iparosok­
tól szereztessenek be, amennyiben itthon 
alkalmas minőségben előállittatnak.

A miniszter igen helyes, hazafias tényt 
cselekedett, midőn e rendeletet kibocsá­
totta. Sőt többet tett, oly példát adott, 
melynek követése a többi miniszterek, fő­
uraink, nagybirtokosaink, egyházuagyjaink 
és városaink részéről kötelességgé válik.

A miniszter reudelete Ttefortnak, az 
egyénnek, a hazafinak díszére válik. Ha a 
jó szándék egyértelmű volna a jó ered- 
ménynyel, azt a reményt is lehetne táp­
lálni, hogy ez az intézkedés hazai iparunk 
fellendülését fogja előidézni. Csakhogy baj 
van itt mégis. Trefort, a hazafi elleumon- 
dásba keveredett Treforttal, a nemzetgaz- 
dásszal. Nemes felhevülósében, mely korá­
ban nem mindennapi, elfelejtette a lefolyt 
öt évtized tanulságát. Ideálja nem egyéb 
mint a védegylet eszméje megváltozott 
alakban. A védegyletek pedig az újkor 
közgazdasági történelmében kivétel nélkül 
hiú ábrándnak, jámbor óhajtásnak bizo­
nyultak.

Egyesek, államok, egész társadalmak 
hiába tesznek platouikus fogadalmakat a 
hazai termények felkarolására; hiába te­
szik fel magukban az idegen gyártmányok 
kizárását és hazaiakkal való helyettesíté­
süket, ha a plátói fogadalom mellé nem 
teremtenek megfelelő intézményeket.

A „DEER2CZ2H“ TÁRCZÁJA.

Csokonai szobra előtt.
(Debreczen 1887. január 9.)

Költő, ki érezbe öntve állsz a talap­
zaton,

Mély áhítattal csüggök tündöklő ar-
ezodon ;

Örök szilárdan állva egekbe néz szemed, 
Mintha merengve néznéd iont járó

szellemed.

Istenileg részvétlen állsz a tömeg
fölött,

Mely száz s ezer bajával körülied höm­
pölyög ;

Nem veszed észre immár halandók
bánatát,

Dicsőült pillantásod bennünket meg
se lát.

Ah ! élve mennyit sirtál szivednek
mélyiből ;

Szemednek könnye érczet olvasztott
volna föl;

Most nagy vagy és dicső vagy, a nép
csodálni jár,

De nagyságát az érez szív többé nem
érzi már.

A hazai ipar felkarolása divattá, ha­
zafias kötelességgé tehető egy két évig, 
de az évek során kihűl a lelkesedés, föl­
lép a kérlelhetleu verseny és jogaikba 
visszaszármaznak a felfüggesztett, de meg 
nem másított közgazdasági törvények.

Ipart nem lehet teremteni sem véd­
egylettel, vagyis hazafisággal, sem rende­
lettel, vagyis kormányhatósági buzdítással. 
Ipart teremteni csak úgy lehet, ha meg­
adják az iparnak a keletkezés és fönnma­
radás természetszerű előfeltételeit. Azokat 
az előfeltételeket pedig megvonja a hazai 
ipartól éppen az a kormány, melynek egyik 
tagja a buzgó közoktatásügyi miniszter 
ur is.

Mit ér az, ha aláírja egyik kezével 
az iparpártoló rendeletet, míg a másikkal 
hozzájárul az osztrák vámszövetségi szer­
ződéshez és romániai uj alkuhoz ?

Mit nyerünk vele, ha belátja az ipar­
fejlesztés elodázhatatlan szükségességét, ha 
sürgeti a hazai iparczikkek fölhasználá­
sát, midőn lehetetleníti az általa is föl- 
magasztalt intézmények föntartásával ma­
gának az iparnak emelkedését, a fogyasz­
tása tárgyát képezni hivatott czikkeknek 
itthon leendő készítését ? Éppen annyit 
nyerünk, mint amennyit nyer az a sze­
gény ember, akinek kenyér helyett áldást 
és jó kívánságokat osztogatunk.

Trefort szeretné, hogy legyen magyar 
ipar, de azt nem elég óhajtani, hanem 
akarni kell. Ez a kérdés nem a budai 
vár-utezában dől el, hanem a bécsi alku­
dozásokkal. Minisztertársai most is Bécs- 
ben járnak kiegyezni. A parlament több­
ségével már megszavaztat iák azt a horri­
bilis védvámtariffát, mely kiszolgáltatja 
a magyar fogyasztást további tiz évre az 
osztrák nagy ipar fokozott kapzsiságának. 
A kormány tagjai tárgyalnak Romániával 
oly alapon, hogy a magyar mezőgazdaság 
valamint az erdélyi ipar-érdekei ismét föl­
áldoztatok osztrák szempontoknak. Saját 
kollégáit győzze meg a miniszter ur az 
iparteremtés sürgősségéről, értesse meg 
velük azt, hogy az osztrák ipar versenyé­
nek védtelenül kitett hazában eredmény- 
nyél az iparfejlesztést szorgalmazni lehe­
tetlen és maga álljon ki meggyőződéséért 
a küzdtérre. Többet fog ez érni a szépen 
hangzó nemes szándékkal kibocsátott ren­

deletnél, melynek egyáltalában nem akar­
juk beszámítani azt, hogy éppen nehány 
hónappal az országos választások előtt fo- 
gamzott a miniszter elméjében, s melynek 
kortes szándékot nem tulajdonítani elég 
udvariasak vagyunk.

A rendelet lehet hazafias, jóllehet 
emelni is fogja a miniszter ur személyes 
népszerűségét, de azt, amit elérni szándé­
kozik, a hazai ipar emelkedését nem fog­
ja elérni, mert az ezen az utón egyáltalá­
ban el nem érhető.

^Belföldi hírek. Újvidék 
szabadelvű pártja Móricz Pált egyhangúlag 
kikiáltotta képviselőjelöltjének. — A hazai
i p a r érdekében Haynald Lajos bibornokér- 
sek, mint Kalocsáról Írják, már tavaly a Tré­
lert Ágostéhoz hasonló rendeletet adott ki, 
meghagyva alantasainak, hogy minden szük­
ségletet hazai czégeknél szerezzenek be. —
I> ekés városa nagy ünnepélylyel avatta föl 
újonnan épült díszes bérházát; — jelen volt 
Irányi Dániel, a város orsz. képviselője is s 
volt lakoma és bál is. — Polgárság és 
katonaság Bogarason egyaránt sajnálkozva 
vett búcsút Soós Károly ezredestől, ki mint 
az ottani vadász zászlóalj parancsnoka köztisz­
teletet vívott ki, de a napokban alezredesből 
ezredessé lett s Brassóba tétetett át. — A 
b a z i n i választókerület képviselője : Szalay 
Ödön Modoron közelebb beszámolót tartott.

A szegedi postatakarékpénztár 24.049 
frt 38 krnyi tényleges betéttel zárta be a 
múlt évet.

— A román tárgyalások. 
Becsből Írják tegnapelőtti kelettel: A Romá­
niával kötendő vám- és kereskedelmi szerző­
désre vonatkozó konferenczia ma tovább föly 
tatta tárgyalásait s a mai ülésen, a mely dél­
utáni 2 órától 6 ig tartott be is fejezte azok­
nak érdemleges részét. A román szakelőadók 
ennek folytán jövő kedden hazautaznak Buka­
restbe, de Sturdza miniszter még továbbra is 
itt marad. A magyar kormány megbízottjai 
liasonlóképen legkésőbb holnapután térnek 
vissza Budapestre. A tárgyalás eredménye az, 
hogy a főkérdés, a legnagyobb kedvezménye­
zés formailag imm fog nehézségeket okozni, 
— hacsak a részletes tárgyalások kielégítő 
eredményre vezetnek. A román kormány meg­
bízottjai a részletes tárgyalásokhoz ez idő 
szerint nem bírnak kellő utasításokkal s ugyan 
ezert valőszinüleg két hét múlva ismét vissza 
jönnek a szerződés részleteinek letárgyalása 
végett.

—A bolgár küldöttség 
tegnapelőtt fogadtatott Flourens franczia kül­
ügyminiszter által. A fogadtatásnak egészen 
olyan jellege van,mint a berlininek volt Pá- 
risban a küldöttség cs^,k rövid ideig marad.

Lángoltál, lelkesedtél, míg jártad lenn
a port,

De néma részvétlenség közönynyel
rád tiport ;

Most lelkesednek érted s te a ma­
gasba fenn

Állasz közönynyel, némán, örökké
hidegen.

Ábrányi Emil

A vándor
és a macska család *)

Szép hófehér kandúr és tigris szőrű czir- 
mos, a szegényes házban nagyon megszerették 
egymást. Hamarosan kipusztitották a lakás 
és kamara egereit, még a poczkok serege is 
távol tartotta magát a szövetségesek lakától. 
A szegény ház konyhájáról nem jutott nekik 
annyi, hogy az izes vadpecsenyéket feledhet­
ték "volna. A négy lábunktól tehát a szárnya 
sokra csaptak vadászni a hiú ereszei alatt ; 
előbb a kövér veréb apákat, anyákat, majd a 
fészek apró csiripelöit fosztogatván prédául. 
Ebből is hamar kifogytak és csupán a mor­
zsákra szorultak, ami pedig nem igen bősé­
gesen hullott az asztal alá, legalább nem oly 
mértékben,mint hogy elég lett volna négy lábú 
és szárnyas pecsenyékhez szokott gyomruknak, 
kiváltképpen szerelmes macskapár gyomrának, 
melyet éhesebbé tesz a szeretkezés irgalma, 
nem úgy mint az embernél, ki ily állapotban

*) Hazánk egyik ieghi,nevesebb művé­
sze irt» lapunknak.

Zefirtöl imbolyogtatott ózont és éthert szi s 
holdsugarakat nyeldes gombócz számban.

Á sovány koszton elgémberedve, keserű­
en tapasztalták, hogy nagyon is mohón láttak 
hozzá a ház vadas állományának kipusziitásá- 
hoz Hiában ütöttek a szomszédok birtokaira 
íuartalóczokként harácsolni, a birtokban levők­
től megtépázva kerültek vissza a házi tűzhely­
hez Busan össze ütöttek tejeiket s a kopla­
lás, meg a közös bubánat, a szerelés mind 
mélyebb örvényébe kergette őket is, mint ez 
az embereknél szokott

De a gyomor, a macskáknál is e legfőbb 
ur a testi szervezetben, nem hagyta a macska 
párt sem nyugodni. Terveket főztek, s egy­
más mellett gubbasztva, rokka dübörgéssel 
orsóra pörgették tervök szálait.

A mit igy egy éjjen át orsózva fontak 
szőttek, biz azt macska eszökkel reggelre el­
feledték. így múltak napok, hetek, mig kelet 
felé nagyot fordult a föld golyó és a megiljo- 
dott nap", frissen rezgő meleg sugaraival meg- 
c-okolta s uj ébredésre keltette rajta az 
életet

A föld mindensége általános Hymnus t 
zengedezett, elkezdődött ismét a munka,visz- 
szatért a madár sereg is és vígan dalolt, csi­
ripelt az emberekhez a mezőn, falvakban, 
városokban

Valamennyi fészket rakott eleségro' gon­
doskodott

Csak a macska pár nem dolgozhatott ; 
ők csak tovább orsózták, szőtték a tervet és 
nagyon kínosan érezték, hogy nincsenek szár­
nyaik, melyeknek segélyével a fürgén ugráló 
verebeket, az ablak előtt nyilsebességgel el­
röppenő fecskéket elragadhatnák.

Naphosszául ott ültek a második eme­
leti lakás ablakában, szemeik csakúgy villog­
tak a gyomor és villamos idegek izzóvá dör-

Azután valószínűleg Rómába s onnan Konstan 
tinápolyba megy. De ez nem bizonyos, mert a 
porta köreiben a bolgárokat nem fogják szí­
vesen látni s a nagy vezir körülbelül oda nyi­
latkozott, hogy jobb lenne, ha el sem jön­
nének.

A rokonszenv, melylyel a bolgár küldött­
séget a közvélemény s a hivatalos világ Pá­
rásban fogadta, minden várakozást meghalad. 
Flourens külügyminiszter, noha ismételve hang­
súlyozta a fogadás magánjellegét, olyan nyi­
latkozatokat is tett. melyek Európaszerte de 
különösen Bulgáriában nem csekély feltűnést 
fognak kelteni. A franczia sajtó szintén mele­
gen üdvözli a bolgárok szabadsági és önnálló- 
sági törekvéseit a mi azért érdemel kiváló fi­
gyelmet, mert eddig a francziák az orosz szó 
vétség reményében épgen nem lelkesedtek a 
bolgárokért,

Párisban eddig Kauibars volt a nagy hős, 
nem pedig a bolgár nép vagy regensség Most 
azonban a francziák is más húrokat penget 
nek, valószínűleg azért, mert kezdik belátni, 
hogy a czárba és Oroszországba helyezett vá­
rakozásaik nem egyhamar fognak teljesedni. A 
belgái- küldöttség ünneplése Párisban minden­
esetre érdekes jelenség s sok élőit életből való 
kiábrándulás bizonyítéka.

~ Bulgáriából Zankow, a bolgár 
russophil párt feje Konstantinápolyim utazott 
Hogy mi czélból, kinek a m e g h i v á s ára 
vagy rendeletére határozta el ma­
gát a muszkabarát bolgár azt nem 
mondja a táviró Hire járt ezelőtt, hogy a 
török nagyvezér Zankowot Konstantiná­
polyba akar'a hívni, de mert a lépés nagy 
visszatetszést szült volna a bolgár kormány - 
körökben, meghívást az utólsó órában visz - 
szavonta De azért a bolgár pártvezér és exm- 
iniszter mégis ellátogat a török fővárosba A nagy­
vezérnek, avagy az ottani orosz követnek kí­
vánságára az egyre megy, mert h i s z e n a 
porta Oroszország ez idő szerint, a b o 1 gá r 
k érdest illetőleg, egy gyékényen áru 1 n ak 
így vagy úgy, Zankow konstant! á p o- 
lyi útja annak a bizonyítéka, hogy orosz, 
mérvadó körökben nem nyugosznak. Mint­
hogy magából Bulgáriából az orosz befo­
lyás t e Íj e s en k i v a n küszöbölve s i g y 
bolgár területen mit sem lehet tenni, 
mert a hol ujabbatinémi mozgolódá 
sok kezdeményeztettek, ott a bolgár kormán v 
az ostromállapotot, állította fel : a complott 
szövések és értekezletek színhelyéül, igen 
jellemzőleg, a török főváros van kiszemelve. 
Itt főzik a jövő terveit Oroszország, a porta 
és a muszkapárti bolgár emigránsok. Mi kerül 
ki belőle, majd megválik.

rr Bismarck he rezeg Berlinbe 
érkezett s személyes tekintélyének egész su 
lyát latba akarja vetni, hogy az ismeretes ka 
tonai törvényjavaslatot elfogadásra juttassa.

zsölésetől, mikor a kis szárnyasok fejtik mel­
lett elcsaptak.

A fehér kandúr vakmerőén utánok is 
kapott néhányszor, de a préda távolabb esett 
hozzá, mint gondolta, óvatosan visszahúzódott 
a lesbe

A szegény tigris szivü czirmos, már anyá­
nak érezte magát és igy párjának, a kandúr­
nak vakmerő ugrásait nem bírta koczkáztatni, 
— csak a készet várta, hogy osztozhasson 
majd a lakomán.

A fecskék már elkészültek fészkeikkel s 
ezekből már az apró fecske-fiak kandikáltak 
ki. —

Iliuz szemekkel kokettirozott a macska 
pár, a még vedlett rózsapiros bőrű fecske- 
fiakra. Ilyen megkopasztott állapotban még 
izesebb falatnak tűntek föl. Oly közel, alig 
két macskaugrás, de fölfelé és nem egy, — 
és a sima falon, melyen semmi támpont a 
körmöknek !

így vívódott a kandúr, kinoztatva, hajtva 
zsarnok föura, a gyomortól.

Napokig kitartottak s a mint az ablak 
megnyílt és Aurora a fecske fészekbe is ló­
véit egy derengő sugárt, — a macskapár 
rögtön elfoglalta helyét és folytatta sóvárgó, 
epedó szemmerengéseit.

Megsokalták ezt a féltékeny fecske apák 
és anyák. Összecsaptak a macskapár fölötti 
az ablak körül, hogy elüldözzék az örökké 
lesben álló veszedelmes ellenséget, fészkeik, 
lakó házaik alól.

Ujjongva mint kisded kányák, csapdos- 
tak körülöttük ; egyik, a legbátrabb, már 
szárnyaival is érintette a kandúr fejét, 
szemét

Meglapulva és villamos rezgéssel ugrásra 
készen állott az ablak párkányán, szemei, 
mint villanyüszök égtek ; esze ravaszsága.



DEBRECZEN.

A parlament tárgyalásai ez ügyben minden­
esetre rendkívül érdekeseknek s a legnagyobb 
fontosságunknak igérk* 1 znek, mert a kulpo i 
tikai helyzet megvilágításához is lényegesen 
hozzá fognak járulni, mert a kanezellár vis­
szatérése nem csupán a hadügyi törvenyja 
vaslattal, hanem általában a nemzetközi vi­
szonyok legújabb fordultával áll kapcsolatban. 
Csak arra nézve nagyon eltérők a vélemények 
hogy a béke szempontjából jót vagy rosszat 
ielent-e a herczeg hazatéiése. Némelyek azt 
hiszik, hogy a kabinetek közt folyt előzetes 
eszmecserekben immár sikerült megtalálni 
azon alapot, melyen Bismarck, teljes kilátás­
sal a sikerre, tog tovább működhetni I esszi- 
misták azonban másként okoskodnak. Nézetük 
szerint Bismarczk herczeg, ki tudvalevőleg az 
utóbbi napokban folyton gyöngélkedett, vidéki 
magányát most sem cserélte volna lel a fővá­
ros zajával, ha a külpolitika terén készülő 
dő események múlhatatlanul nem igényelnék 
jelenlétét Berlinben. Bármin! áll a dolog, a-i 
nvi bizonyos hogy Bismarck herczegtől ismét 
nágvérdekü nyilatkozatokat fog hallani a Vi­
la- s méltán néznek uy a parlament tárgya­
lásai elé a legnagyobb feszültséggel min 
vénült.

— Az angol minijsztervál- 
s á g véget ért A végeredmény az, hogy 
Churchill és Iddesleigh, kik nem igen fértek 
meg egymással mindk tten visszaléptek, Gös­
chen tárczát vállalt, Salisbury, Smith és Stan 
hope pedig tárczát cseréltek. Hogy e külső 
seaek mellett mennyire változott a kormány 
politikájának lényege, ezzel sokat foglalkozik 
a londoni sajtó.

Mindenesetre csupán a belügyekben vár­
ható esetleg változás ; a többek közt a par­
lamenti házszabályok módosítása tárgyában 
iog a kormány előbbi messzemenő szándékai 
tói elállani.

De a küliigyekben változatlanul folytatni 
fogja eddigi politikáját.

— Külföldi h i r e k. Á walesi 
herczeg legközelebb Canesbe megy, hogy je 
len legyen az ott elhunyt öesesének emlékére 
épült templom fölszentelésénél. — Á d a n 
k i r á 1 y feloszlatta a képviselőházat, mert 
ez elvetette a kormány pénzügyi terveit.
Az e 1 a s s o n a i metró polita 
kit maced- ni a i rablók a hegyek közé hurczol 
tak s kiért lőO.OOo frank válságdijat köve 
teltek, a rablók barlangjában meghalt. — 
lí ó m a lakossága, mely 1870 ben még csak 
226 022 volt jelenleg már 345,030. — Z a- 
1 e s k y lovag galicziai helytartó hiva­
talos értesítést kapott, hogy a trónörökös 
pár júniusban több hétre Galicziába utazik. 
— Erzsébet főherczegas- 
s z o n y a jövő hóban Madridba megy le 
ánva, Mária Krisztina regens királyné látoga­
tására. — S c h e n z 1 G u i d o, a ben 
vések admonti kolostorának admiuistrátora, ki 
sok éven át működött Budapesten is és tagja 
a magyar akadémiának, a harmadik osztályú 
vaskorona-rendet nyerte. — A „F r e m- 
d e n b 1 a t t' egy félhivatalos közleménye 
a budapesti kőnyomatos háborúd hire ellen 
megjegyzi, hogy a szenzácziós közlemény nem 
származhatott illetékes helyről mert újabban 
semmi sem történt, a mi a béke fenntarthatná 
sába vetett reményt megingathatná. — Az 
o s z t r á k-m agyar bank a múlt 
évre részvényenként 38 forint 60 krajczár 
osztalékot ad, 40 krral többet m|int a meg­
előző évben.

minden érzéke elhagyatva, csak motora, a 
gyomor hajtja prédára.

A mint nem egy, de az előbbi bátor 
fecskétől több és több lesz. vakmerő és az 
idegesen rángatódzó kandúr lejét szárnyaik­
kal verik, a legkövérebb és legvakmeröbb 
fecske farkát egy meré=z ugrással elkapja de 
a villafarknak csak az egyik szára maradt 
körmei közt, fogaiban pedig apró tollak; no 
ezzel a sovány zsákmánnyal aláhullott a ma­
gasból a villavezető sodronyra, melyen nya­
kát szegve élettelenül bukott a kövezetre.

A szegény czirmos társ, keserves nyá­
vogással nézett le a földön elterülő párjára, 
de csakhamar ott hagyta az ablakot és egy 
kuczkóban meghúzta magát, ahol nemsokára 
bárom kis cziczával szaporította az úgy is 
szegényes háztartás baját és gondját 

(Folyt, köv.)

A vak leánya.
(b avcziti regény.)
43. közlemény.

— Felséged szabad ! — szólt a hg. — 
Soha sem volt szándékunk felséged akarata el­
len cselekedni. Higyje meg nekünk Sire, ha 
Cuncini a m volna felségednek jobb keze, s 
ennek neje, hatalmának feje akkor mi felsé 
ged lábai elé raknánk le fegyverünket. Bo 
isásson meg nekünk felséged, ha akarata elle­
nére föl akartuk szolgálatunkat ajánlani.

— Csak egy föltétel alatt bocsáthatok 
meg önöknek. — válaszolt XIII Lajos. — 
Önök gyanusitga ták ezt a szeplőtlen szüzet, 
ki előttem drágább, mintha nővérem lenne, 
ki büszkén hordhatja fejét magasan udvarunk­
nak legerényesebb hölgyei közt. Erre eskü­
szöm, korouamra ! Remélem uraim, hogy sza-

Titulus. uniformis, jubileum.
Mind a három latin szó, mind a három 

divat és mind a három betegség ; a hiúság 
három egysége, valóságos szentháromság.

A nagvzás sulvos nyavalya szegén} edö 
társadalomban, tönknek indult államban. Ön­
megtagadás, szigorú szám tartás, takarékosság 
enyiiitgetné a pangás, elértéktelenedés, sze­
gényedés bajait; a hivalkodás a nehézségből 
bait, a bajból katasztrófát íejleszt ki.

A titulus a legkelendőbb pávától!. A ki 
nek jó kabátja van. már méltóságos ur. pedig 
a vagyoni állapot alig tekintetes. — Költeni 
nagyságosán, bevenni tekintetesen : eladósodás 
méitóságosau. A ielkapott titulus, már igény, 
melyet az egyén maga emel és vele szemben 
is a világ felállít. A nagyságos urfit a közép­
iskolában uniformra tanítják a pajtások, a 
mit meg nem engednek, a házi nevelők szel­
lemi nyomorékká teszik, a mit megfizetnek. 
Az ifjúságot korán megtanítják, a mit tudni 
előkelő, mert drága : uraskodni és mulatni ; 
de nem tanítják meg a legszükségesebb isme­
retekre. Minek a méltóságos urfinak a tarta­
lom velőssége, mikor a forma csiszoltsága 
fő. Minek az alapos tudás, mikor meg van az 
elegáns már az előkelő — protekczió, a mi 
már százszor is többet ért a képességnél. 
Minek életpályát keresni, mikor annál köny- 
nyebb a gazdag házasság és minden hivatás 
betöltésénél kényelmesebb férjnek lenni.

Hány fiatal emberből lenne derék pol­
gár, hasznos férfi, ha a família és annak ti­
tulussá a maga nagysága alá nem temetné a 
józan eszü embert, kiben éppen a hamis ám- 
biczió csinál buzgó kőplatót, a henye, léha 
élet terméketlen járdáján ? Hány család vi- 
rágzanék a lengés helyett, ha tudott volna 
tekintetes maradni V Bizony, bizony tekintetes 
czimének, zsidó raszállását nem követte volna a 
birtok is.

Többnek lenni, mint látszani : óriás erő. 
Többnek látszani, mint lenni: törpe gyenge 
ség. Ezért a mutatós társadalom: beteg tár­
sadalom Ki merné állítani, hogy társadal­
munk nem mutatós, nem beteg V Boldog volna 
igen nagyon Magyarország, ha a vagyon, a 
munkakedv, a szellemi képzettség, az általá­
nos műveltség olyan arányokban növekedett 
volna, mint a titulusok előkelőbbé fejlődtek 
dicsőségére annak, hogy a szabadelvű párt 
kormányozza tiz év óta az államot, és uralja 
a társadalmat.

A való liberalizmust a titulust nem kul- 
tiválja, sőt a czimkórságot üldözi, mert a 
méltóságos, nagyságos czim nem üres czafrang, 
hanem követelés, más, dusabb háztartás, szebb 
fogat, czifrább és több cselédség után. Az 
egyik ház fényűzése, mit megkívánt a czim. 
mint ragály járja körül a szomszédház&kat, 
hajtja azokat is a túlköltekezésbe és a rom­
lásba. Két irányiadé és pazarló háztartás egy 
vármegye birtokosságát képes tönkre hajtani 
két évtized alatt, mert az uj czim által meg 
kívántnak vélt több kiadás hiányzott épen a 
jövedelemből és a többi jó barát sem akart 
kisebb, szegényesebb lenni háztartásában, mint 
az uj nagyságos.

Lovag, kir. tanácsos czim, egy-két pre­
dikátum mindennapi Ezelőtt 15 évvel kine­
vették volna, a ki felrakja valódi, vagy épen 
okkupáit predikátumait most minden diákgyer­
mek befog egyet, vagy kettőt a szekunda ele­
jébe. Bálbizottsági tag nem is lehet a kinek 
nevét nem ajánlja legalább egy falu, — mely 
gyakran nem sejti, hogy minek köszönheti a 
nagy szerencsét.

Az uniformist a magyar társadalom csak 
tiz évvel ezelőtt is nem szenvedhette; ma, 
mintegy higeszü kis leány, szerelmes beléje. 
Uniformis mindenütt. Uniformist visel pósta,

vaimban nem fognak kétkedni. Igyekezzenek 
önök az angyalt kiengesztelni, rha kegyemre 
némi súlyt íektetnek.

Bouillon herczeg tiszteletteljesen közele­
dett Krisztinához s kezet csókolván neki, igy 
szólt :

— Kisasszony, ő felsége kiváló kegyét 
érezteti velünk, midőn megengedi, hogy eré­
nyei feletti tiszteletünket kifejezhessük. Legyen 
kegyed is elnéző irántunk s feledje esztelen 
megjegyzéseinket, melyek min tompa nyilak 
pattantak vissza tiszta lelkének vértjéről.

Mindnyájan követték Bouillon herczeg e 
példáját, engedelemért esedezve Krisztinától, 
kit már is úgy tekintettek, mint a király jö 
vöbeli kegyeuczét.

Krisz ina a bókokra szó nélkül bólintott 
fejével.

A király derült arczczal mosolygott. Érzé 
hogy gyöngesége daczára is diadalt 
aratott.

— Most pedig engedjék uraim, hogy el­
hagyjam önöket s folytathassam a vadászatot. 
Legyenek egyébiránt meggyőződve, hogy tit­
kukat nem fogom elárulni. Bellegarde herczeg 
legyen ön lovászmesterem, szíveskedjék ken 
gyeit tartani, — tévé utána nyájasan.

A bájos Estrelles Gabriela egykori ked­
vese engedelmeskedett.

Miután a k i r á 1 y az ország nagyjait 
üdvözölte, megsarkantyuzta lováig tova­
lovagolt.

Eképen kerülte ki lélekjelenléte -által a 
király a nekivetett cselt, mely ha sikerül, — 
egész Francziaországot lángbaboritja s polgár­
háborút idéz elő.

V.
Kiebekkelkötbarátságot,

ebülkeilvesznie
A ki ály távozta után kísérletet tettek az

távírda, erdesz, tűzoltó, dalárda, zenekar, sat. 
V tartalékos tisztek elkeseredtek, hogy az 
uniformis viselésében korlátoltattak A ti an 
,-m tiszt szolgálaton kívül siet. polgári ruhát 
ölteni, az angol tiszt majdnem a szolgalattá 
-zoritja az egyenruha viselését. A nagyzás a 
túláradó hiúság betegségének kórjele az uni­
formis melybe még a bíróságokat is bele ■'-j 
ütni szerette volna egy nagy reformokat t^-ro 
államférfin; persze szabadelvű eloketoseg
volt ő is. , , . ,

A tűzoltó, a dalárda tábornokai olyan 
fényesek, olvan ragyogók, hogy a valóságos 
tábornok kék kabátja, vörös bellése, zöld tolla 
és paszományának megalázva és elhalván} uh a 
kell éreznie magát, mióta a nagyságot kék 
és vörös posztó röfje meg az aranykötés súlya 
után mérik meg.

A czifra egyenruha pénzbe kerül. Hat 
még a benne lakó hiúság mennyibe V

A mióta nem lehet Magyarországon a 
bibendi causát a jólétben, a közelőmenetelben 
megtalálni, a jubileum nyavalyája dühöng, Ju- 
bileum mindenért, mindenre ; ha egy valaki 
hivatalában megöregedett, és még meg sem 
öregedett 10 év alatt, hogy hogy eredménye­
ket vártak tőle és nem is vártak tőle 10, 20 
25 év alatt, hogy születni kegyeskedett 40 
vagy 50 évvel.

Minden jubileum — kevés a kivétel — 
nagysággyártás felfedezés és proclamálás. Bo 
londitják az ünnepeltet, a közönséget és bo­
londulnak önnönmaguk is.

Magyarországon elég az önhitt ember, 
nem kell azt egész ünnepélyességgel gyártani 
mert ma holnap kicsiny lesz az ország és tul- 
n agy ok a fiai — képzeletükben A hiúság v n- 
déglöjét : a jubileumokat korlátolni kell a saj­
tónak mert megcsömörlik akárki, ha örökké 
feltalálva látja a „gazdagon körülteremtetté- 
zett marhahúst. —

Ugrón Gabor

HELYI HÍREK
* Városi k ö z g y ü lés. 1887. 
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óra­
kor, a városháza nagy termében tartandó ren­
des bizottsági közgyűlés. Tárgyai a következők:
I. Polgármes éri jelentés Ügyhátrány jegyzék. 
3 Baross Gábor közmunka és közlekedési m. 
kir. miniszter körirata, melyben miniszterré 
történt kineveztetését tudatja 4. Miniszteri 
rendelet, mely szerint az 1887. évi városi 
költségvetés jóváhagyatott. 5. Ugyanaz: a 
szervezési szabályok módosítása tárgyában ho­
zott közgyűlési határozatra. 0. Ugyanaz: a 
gazdászati tanintézet és föld mi vés iskola részé­
re bérben bírt kétszáz hold föld 
bérszerződésének meghoszabbitása iránt. 7 
Ugyanaz : a budapesti orosz főconsulnak kine­
vezéséről. 8. Féléves jelentés az árva ügyek 
állásáról. 9. Ugyanaz: a város peres ügyei 
állásáról. 10. Harmadik aljegyző választása
II. Almérnök választása. 12. Alapítványi pénz­
tári ellenőr választása. 13. Közlevéltári segéd 
választása 14. Mező-biztos választása 15. 
Szállás-biztos választása 11 Nyitramegye áti­
rata a magyar nyelv érvényre emelése iránt 
az országgyűléshez intézett feliratának párto­
lásáért. i7. Jász-Xagvkun-Szolnokmegye áti­
rata az 1883. évi 46-dik t ez -ben megállapi 
tott földadó menyiségének leszáiiitása végett 
tett felterjesztésének pártolásáért. IS. Szol- 
uok-ljtobokamegye megkeresése az idegen hang­
zású keresztnevek magyaros használata iránt 
feliratának pártolásáért. 19. Tanácsi előter­
jesztés a letelepedésről és az ezzel járó beje­
lentési kötelezettségről szóló szabályrendelet 
megállapítása iránt 20. Ugyanaz : a közbiz­
tonság, közrend stb. elleni rendőri kihágások 
tárgyában javasolt szabályrendelet elfogadása

ál-favágók, ha Thornsteiu kisasszonyt rábír­
hatnák arra. hogv őket saját jószántából Sois- 
sonsba kövesse

De sem rimánkodás, sem fényes Ígéret 
nem vehette öt arra, hogy az erdei lakot 
odahagyja

Alighogy a király lova patáinak dühö­
ssé elhangzott a távolban, midőn Langallerie 
örgról ellenkező irányból megérkezett kopófal 
kájával Perrier Ferencz társaságában

Midőn az őrgróf a király távozását ész 
revette, hirtelen megállitá lovát s gyanúsan 
szemlélte afavágőkatKrisztina 
társaságában.

A fiatal festő nehány szóval megérteié 
vele a körülményeket. Hirtelen megfujta kürt 
jét, hogy ez által valamennyi a környéken levő 
vadászt ez irány felé csalja s a föurakat, kik­
nek némelyikére azonnal ráismert, saját tőrük­
ben foghassa meg.

Az örgróf elgondolá, hogy ily fogást rop­
pant mérvben jutalmaznak

Már látta, hogy jutalmazza őt meg Gon 
cini egy millióval s hogy öleli őt meg az 
anyakirálynő, hogy emeli őt herczegi rangra, 
nevezi ki tartományi helytartóvá, vagy gárda- 
kapitánynyá.

; A főurak is azonnal észrevették azonban 
az óikét környező veszélyt, s daczára a fé el 
mes vérebeknek, melyek az őrgrófot környe­
zők, felemelt baltákkal közeledtek.

Ugyanekkor Gorju is közeledett Perrier 
felé s hirtelen ezt. sugá fülébe.

— Ha az őrgróf összekürtöli a vadászo­
kat, az álfavágók ugyan kelepczébe jutnak, de 
Thornstein kisasszony hírneve is kocz ára lesz 
téve s szabadsága és élete az anyakirálynő 
keg) elmétől függ, ki őt gyűlöli.

Perriernek sem kellett több, hátulkerült

21. Ugvanaz : a pöcze-gödrök tisztításának 
kötelezővé tétele tárgyában. 22. Ugyanaz : a 
hatva n-u tezai helyi v asot építé­
sére vonatkozó engedély feltételeinek jóváha­
gyása iránt. 23. Ugyanaz: a város méne­
sének jövőre nézve miként rendezése tárgyá­
ban, 24, Ugyanaz : a közkórházra vonatkozó­
lag a közigazgatási bizottság által tett előter­
jesztésre. 25. Ugyanaz : az „Országos magyar 
iskola egyesület“ erkölcsi s anyagi támoga­
tást kérő folyamodásra. 26. Ugyanaz : Yecsey 
Károly nyugdíjazott levéltári segéd részere 
adandó kegydij iránt. 27. A 
lóavató bizottság megalakítása.
28 A sajtóhatósági esküdtszéki tagok í jból 
leendő összeírásának elrendelése. 29. A köz­
igazgatási bizottságba a tisztiügyész helyette­
sének kijelölése. 30. A reáltanodái igazgató­
nak 1886—7. tanévre alkalmazásáról jelentős.
31 A város községi kötelékébe való felvétel 
iránti kérvény 32. Orvosi oklevél kihirdetése. 
Debreczen, 1887. január 10. Simonffy Imre, 
kir ktanácsos polgármester.

* A Felolvasókörből. A holnapi 
felolvasóestélyen Szűcs István nyug. kir. 
törvényszéki biró és in. tud. akadémiai tag 
„Tarlózás a magyar társadalmi 
élet mezején“ czimü munkáját fogja 
felolvasni S a s s Béla főiskolai senior ur. 
Belépti jegyek a körön kívül álló közöu-eg 
számára Göltl Nándor ur gyógyszertárában 
kaphatók. — Köztudomásra hozzuk, hogv a 
rendező bizottság intézkedése folytán gyer­
mekek még az esetben is ha állandó be­
lépti jegygyei volnának ellátva, szüleik vagy 
felnőtt rokonaik kísérete nélkül nem nyernek 
a terembe bebocsáttatást, a karzat pedig to­
vábbi intézkedésig zárva marad. — A kör 
jegyzője.

* Meghívó. A Felolvasókor választ­
mánya e hó 14-én pénteken d. u. 5 órakor a 
collegium gymn. tanártermében ülést tart. a 
melyre a választmányi tágok ez utón is meg­
hivatnak.

* S z i n h á z. Boccacciónak tegnapi 
előadása szép szátnu közönség előtt folyt le.
A ezimszerepet ő r 1 e y Flóra játszotta s 
sok kedvességet és ügyességet fejtett ki sze­
repében, a mi gyakran ellensúlyozza hangjá­
nak fogyatékosságát. II alma y u é (Fia­
metta) volt az est hősnője, oly gyönyörűen 
énekelt, hogy a közönség alig győzte tapsolni.
£ 11 i n g e r Ilona Beatricet, Balogh 
Lujza Izabellát játszotta, Locsarekné 
pedig mint Petronella tűnt ki. A férfiak kö­
zül H a d a y (Pietro), Rónaszék y (Lam- 
bertuccio) és V a 1 e u t i n (Leonetto) érdemel­
nek dicséretet. A női kar ismét nagyon gyen­
ge volt

♦Kútba lökött gyermek. 
Gyermek-gyilkosság történt a Guthon a múlt 
heten. Miután azonban a Guth közigazgatasi 
tekintetben nem Debreczenhez, hanem Sza- 
bolcsmegyéhez tartozik, a helybeli hatóságok­
tól a gyilkosságra vonatkozó, teljesen meg 
bizható adatokat nem kaphattunk, sőt a ne­
veket — a vizsgálat érdekében — egyelőre 
el is kell hallgatnunk. Értesülésünk az eset­
ről a következő : Egy helybeli kaszáló birto­
kos figyelmeztette a Guthon Bé<zler János 
erdész urat, hogy valaki egy csecsemő-gyer­
meket lökött a kútba. Bészler ur erre az.t 
telelte, hogy vigyék el a gyermeket Mártou- 
falvára de erre az illető nem vállalkozott,' 
hanem a csősz vitte el a gyermeket Márton - ,
falvára. A vizsgálatot megindították s a gyanú 
a kaszáló-birtokos lányát terheli, a ki váran­
dós állapotban nem régen ment férjhez, s ily 
módou akart előbbi viszonyának gyümölcsétől 
megszabadulni.

s hirtelen elkapta Langallerie kezéből a kürtöt
s igy szólt:

— Bátyám ! A király meg van mentve. 
Azonban a Thornstein kisasszony becsülete azt 
kívánja hogy itt egy csepp vér se hulljon. — 
Engedje ön e lovagokat békevei távozni s szó­
lítsa v ssza magához ebei .

Az őrgróf nem igen volt hajlandó öccsé- 
nek engedni, azonban inig ezzel vitázott. Gurju 
és a favágók fölhasználták az alkalmat s hir- 
telenében leránták öt paripájáról s megkötözve 
bevitték a kunyhóba

Oda kötötték egy vas'ag gerendához, 
mely a fajnak támpontul szolgáit.

- Őrgróf ur, önt senki sem fogja bán­
talmazni, — szólt Bouillon herczeg, — azon­
ban kénytelenek voltunk ekép cselekedni ne 
hogy ön menhelyünket elárulja.

Ezzel intett barátainak a távozásra s 
mindnyájan szétoszlottak az erdőben.

Az embervadász dühösen káromkodó’t e 
nem várt esete fölött s átkozta öcscsét.

— Hát örökké csák mint ellenséggel kéli 
teveled utamban találkoznom, — szólt az év­
gróf. -

Int ma a te hívásodra jöttem ide5 
te elárulsz engem a király elleneinek előnyére. 
Ha te e helyett segédkezet nyújtottál volna, 
utjokat vághatjuk vala, s mindketten boldogít - 
landánk

— A Thornstein kisasszony becsületé­
nem megőrzése miatt kellett igy cselekednem 
bátyá m, — válaszol taz ifjú 
komolyan.

Óh te balgatag ! Lásd, ha azok a ne­
mes urak tőrbe estek volna, annyiféle birtok 
és hivatal között választhatnál most Az a nemes 
kisasszonyt is nőül vehetnéd akkor, a nélkül, 
hogv merészelt volna valaki az ő becsületében 
gázolni. (Folyt köv.J
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érvény 32. i irvosi oklevél kihirdetése. 

Í887. január 10. Simonffy Imre, 
k:r ktanácsos polgármester.

A U elolvasókörből. A holnapi 
- iyen Szűcs István nyug. kir. 

:iy -zeki l.iru és m. tud. akadémiai tag 
r" I ó z á > a magyar társadalmi 

mezején* czimü munkáját fogja 
S a s - Béia főiskolai senior ur. 

_ ek t körön kívül álló közönség 
i ti Nándor ur gyógyszertárában 

Koztudomásra hozzuk, hogy a 
bizottság intézkedése folytán gyér- 

ekek mén az esetben is ha állandó' be- 
o-út-vel •>••Inának ellátva, szüleik vagy 

. .x maik kiserete nélkül nem nyernek 
ó.'ii'iC'áttatá't. a karzat pedig to- 

iutézkedésig zárva marad. — A kör

* M e g h i v u. A Felolvasókor választ- 
14-en pénteken d. u. 5 órakor a 

_ .. _> a. tanartermében ülést tart, a
t választmányi lúgok ez utón is meg­

nyitnak.

i n h á z. Boceacciónak tegnapi 
•száinu közönség előtt folyt le. 

-zerepet < > r 1 e y Flóra játszotta s
• "ege: es ügyességet fejtett ki sze- 
a m: uyakran ellensúlyozza haugjá-

kosságát. II alma y n é (Fia-
• it az est hősnője, oly gyönyörűen 

•It. hogy a közönség alig győzte tapsolni.
n g e r 11 o n a Beatricet, Balogh 

lza ellát játszotta, Locsarekné 
nmt Petronella tűnt ki. A férfiak kö­

lt a d a y (Pietro), Hóuaszéky (Lam- 
•Valentin (Leonetto) érdemel- 

cseretet. A női kar ismét nagyon gyen­
ge volt

‘Kútba lökött gyermek.
•'vermek-gyilkosság történt a Guthon a múlt 

• i. Miután azonban a Guth közigazgatási 
es;literben nem Debreezenhez, hanem Sza- 

csmegyéhez tartozik, a helybeli hatóságok- 
gyilkosságra vonatkozó, teljesen meg 

.zható adatokat nem kaphattunk, sót a ne- 
- a vizsgálat érdekében — egyelőre 

.- kell hallgatnunk. Értesülésünk az eset- 
. következő : Egy helybeli kaszáló birto- 

rL elmvztette a Guthon Bészler János 
urat. hogy valaki egy csecsemö-gyer- 

«két lökött a kútba. Bészler ur erre azt 
e. hogy vigyék el a gyermeket Mártou- 

: dvara de erre az illető nem vállalkozott, 
bármin a csősz vitte el a gyermeket Márton- 
falvára. A vizsgálatot megindították s a gyanú 

száló-birtokos lányát terheli, a ki váraii- 
. is ailapotban nem régen ment férjhez, s ily 

; in akart előbbi viszonyának gyümölcsétől 
megszabadulni.

•: r.'lcn elkapta Langallerie kezéből a kürtöt
jgv szólt:

— Bátyám '■ A király meg van mentve. 
:.:• II a Thoi'nstein kisasszony becsülete azt 

_ itt egy csepp vér se hulljon, — 
_■ : I- a e lovagokat békével távozni s szó- 

sa v ssza magához ebei .
Az őrgróf nem igen volt hajlandó öecsé- 
ngedni, azonban inig ezzel vitázott. Górja 
: .v _ 'k Elhasználták az alkalmat s hir- 

r.iüták őt paripájáról s megkötözve 
ívitték a kunyhóba

• nla kötötték egy vas’ag gerendához, 
a falna, támpontul szolgált.

Urgróf ur. önt <enki sem fogja bán­
izni, — szólt Bouillon bérez eg, — azoti- 
kénytelenek voltunk ekép cselekedni, ne 

. ön menhelyünket elárulja.
Fzzei intett barátainak a távozásra s 

in szétoszlottak az erdőben.
Az embervadász dühösen káromkodó' t e 
várt esete fölött s átkozta öcscsét.
— Hát örökké csák mint ellenséggel kell 

teveled álamban találkoznom, — szólt az ót* 
gróf. —

lm ma a te hívásodra jöttem i d e s 
t'1 'Járulsz engem a király elleneinek előnyére. 
Ha te e helyett segédkezet nyújtottál volna, 
útjukat vághatjuk vala, s mindketten boldogu-
landánk

— A Thornstein kisasszony becsületé- 
V . megőrzése miatt kellett igy cselekednem 
li á t y á in, — válaszol t a z itju 
komolyan.

()h te balgatag ! Lásd, ha azok a ne­
mi'- urak tőrbe estek volna, annyiféle birtok 

- :.;v:ral között választhatnál most Az a nemes
zonyt is nőül vehetnéd akkor, a nélkül, 

bog merészelt volna valaki az ő becsületében 
gázolni. (Folyt köv.j

— Népesedés. Jan hó 2-tól jan 
hó 8-ig született városunkban: I. Református 
törvényes 18 fiú, 13 leány, törvénytelen 7 
fiú 2 leány, — Együtt: 40 Egybekelt 19 pár 
II. Evangelikus~0 III Róm. katliólikus tör­
vénytelen 1 fiú, — együtt 11. IV. Zsidó, tör- 
vénveslfiu törv. lO.EgybekeltSpár.Élveszülöttek 
összes száma 52. melyet ha összevetünk az 
elhalt ak számával (26.) — a szaporodás 26.

* Tornabál. Meghívó. A debreczeni Torna 
egylet által egy önálló torna csarnok építési 
alapja javára 1887. Február 12-kén a „Bika- 
szálloda dísztermében rendezendő Torna bálra. 
Györy Elek elnök. Szűcs Kálmán alelnök. Ve­
res Bálint jegyző. Szabó Sámuel ellenőr. 
Holvay Gyula pénztárnok Dr Bakos Imre, 
Csaba" Zoltán, Darvassy Ferencz, Gr. Dégen- 
feld Pál Dóczy József, Falussy Árpád Győrffy 
Aladár, ifj. Gyürky Sándor Karai Sándor Dr. 
Kenézy Gyula, ifj Kovács János, Kövendi Dé­
nes, -fj, Lichtenstein József Mahler Ferencz, 
Márton Imre, Mokcsay Miklós, Orosz Sándor, 
Pataky Sándor Rickl Géza Roncsik Lajos 
Sesztina Jenő Solymossy István, Szabó János 
Szabó S odor, Szojka Gyula Tötössy Andor 
bál bizottsági tagok. Belépti díj személyenként 
2 fit. Páholy jegy 4 fr . Minden páholyba lé­
pőnek személy jegygyei is el kell látva lenni 
Páholyokra előjegyezhetni Holvay Gyula ur 
üzletében. Jegyek előre válthatók Szepessy 
Antal, Schvarcz M Benő és Iieke László urak 
üzletében. Felülfizetések a jó ékony czel irán­
ti tekintetből köszönettel fogadtatván, hírlapi- 
lag nyugtáztatnak Kezdete 9 órakor.

* Megugrott feleség. Szörnyen 
berúgott állapotban késő éjszaka tért haza 
egy atyánkfia s nejét nem találván hon, azzal 
mit sem törődve lefeküdt. Midőn reggel föl­
ébredt, kereste a feleségét, ki levelet nem 
fagyott ugyan hátra, hanem lakó társát kérte 
meg, hogy mondja férjének hogy : „jó egész 
séget kívánok neki, engem ne is keressen, 
mert már mindenét megitta, akassza fel ma 
gát !* — A félj uram röviden csak azt fe­
lelte reá : „Ejnye be jó !“

* Ö. f. Köszönetnyilvánítás A „Debre 
ezen“, „Debreczeni Ellenőr-, — „Debreczeni 
Ilirlap“, „Debreczen-Nagyváradi Értesítő“ és 
„Debreczeni Híradó“ tekintetes szerkesztőinek 
és kiadóinak azon szívességükért, hogy lapja­
ikat az önkéntes tűzoltó egylet őrtanyája ré­
szére az 1886 dik év folytán elöfizetésidij- 
mentesen küldték meg, az. egylet nevében kö- 
szőnetemet nyilvánítom. Debreczen, 1887. jan. 
8-án. Tikos István egyleti pénz- 
tárnok.

* Eljegyzés. Böszörményi József 
eljegyezte özv. Böszörményi Gáborné fogadott 
leányát. Rózát. Az eljegyzési ünnepély folyó 
hó Í3-án, csütörtökön délután 5 órakor Szent - 
Anna-utcza 2461. számú háznál fog tartatni. 
Áldás a frigyre !

* Az iparos ifjúsági egylet 
tisztújító közgyűléséről hozott közleményhez 
említjük fel, hogy a közgyűlés az egylet jegy­
zőjéül Balogh Sándort, orvosul pedig az 
egylet eddigi orvosát Dr. L e g á n y i Gyulát 
választotta meg továbbra is A választmány 
következőleg alakíttatott meg : Önállókból Dr. 
Király Ferencz, S z a 1 a y István K i s 
Gábor, Keszier Jakab, Németh Gyula, 
S e r 1 y Ede, Ii i e s z Henrik, Weidner 
Gusztáv, G o r o v y Miksa, Kolossá Ádám 
Veréb Lajos, Szilágyi János, Tóth 
Ferencz, Z a v i 1 1 a Gyula, L Nagy Bálint, 
S z i k s z a y József, L i p t a y Gábor, Kár­
puli Péter, Nagy Péter. Sáska Károly, 
C z a b á n Dániel, Boros Lajos, Bihari 
József. Rendes tagokból: Ács Imre, Komády 
Károly, Balogh József, Kelemen Ferencz, Tim- 
csák András, Tokody Károly, Vas János Har- 
sányi Gábor, Surina Sándor, Kohn Lajos, Nagy 
Lajos. Cziczó Lajos, Thyll Lajos, komády La­
jos, Kiss Gyula, Révész István, Komáromi Ká­
roly, Incze Sándor, Vitárius Sándor, Borza 
József, Asztalos József, Bozóky János. Bucsay 
István, Hager János Póttagok : Makiári Ist­
ván, Révész János, Asztalos István, Szabó 
Gábor, Varga Imre, Nagy József, Mayer Fe­
rencz, Bikfalvy Géza.

* Halálozások. Jan. hó 2-‘ól jan. 
hó 8-ig meghaltak városunkban : Rákosi Ilona 
2 é. r kath. himlő, Sándor Zsuzsánna 1 hó. 
luth. veleszületett gyengeség, — Sándor Ju­
liánná, 1 hón luth. veleszületett gyengeség, 
özv. Tóth Sándor, 64 é. ref. aggkór. — özv. 
Róseníeld Móriczné, 58 é zsidó, szervi szív­
baj, — Veriger Lajos, 2 hón. kath. tüdőhurut 
Székely Sándor, 42 éves ref. tüdőlob, Molnár 
Sándor, 45 é. ref. öngyilkosság. Szilágyi Já­
nos, 1 hón. ref. görcsök, Cseresznyés 
Ferencz, 61 é. ref. tüdőgümőkór, özv Török 
Andrásné 83 é, ref. aggkór, Arany Jánosné, 
52 é. ref. szervi szivbaj, — Jets Sándor, 2 
hón. rét. tüdólob. Kovács Ida, 2 és fél éves 
r. kait. görcsök. Osvárth Mária, 9 hét. ref 
veleszületett gyengeség, Bucsai Mária, 4 é. 
ref. toroklob, Csócsis Aladár, 6 hón. r. kath. 
görcsök, — Kovács Erzsébet, 6 é. ref torok 
lob, Both István, 21 hón. ref. tüdőhurut, — 
Balogh Mihály, 1 hón. ref. veleszületett gyen 
geség, Farkas Mihály, 3 hón, ref. bélhu.iut, 
Nagy Eszter, 4 é. ref. himlő, Varga Zsuzsán­
na, 2 é. ref. tüdöhurut, Szarka Mária, 64 é. 
r. kath. aggkór, Füzessy István 65 é. ref. 
tüdőgümők. Elhaltak összes száma : 26.

* Időjárás.
Európában:Á depressziók egyik

(750—752) Olaszországban, másik (756—757) 
északnyugoton, a nagy légnyomás pedig (764 
—467) Oroszországban van. Az idő ésszakke 
létén dérüs, fagyos, délnyugoton változó, enyhe 
helyenkint csapadékkal.

Hazánkban: Keleties, részben

északnyugotias, mérsékelt szelekkel, a hőmér­
sékelt északkeleten kisebb, a légnyomás min­
denütt nagyobb lett. Az idő délnyugoton vál­
tozó, északkeleten deriis éjjel többnyire fa­
gyos, száraz. Kevés csapadék Fiúméban 
volt

Kilátás a jövő időre :
Hazánkban: Északkeleten de­

rűs, délnyugoton változó, éjjel többnyire fa 
gyos időt várhatni.

* Találtatott egy kulcs a 
színház környékén. Tulajdonosa átveheti a III. 
kér. rendőrkapitányságánál.

•Kainrath Antal kisven­
déglője mai naptól fogva úgy lesz berendezve 
hogy már reggeli 6 órára friss csapo­
ló s ú sör. finom villás reggeli és mi 
fö,a hálózó ifjúság számára pompás korhely 
leves leend kapható, Mely kedvező alkal­
mat ajánljuk a hálózó ifjúság figyel 
mébe.

* Zeneestély. Rácz Károly jeles 
zenekara holnap este Vilmos Lajos sörcsarno­
kában, zeneestélyt tart.

Múzsák

— A P e t ő ti társaság tizedik évi köz­
gyűlését csütörtökön tartotta. Komócsy József 
megnyitotta az ülést Szarni Tamás mondta el 
titkári jelentését, hangsúlyozva, hogy a tár­
saság a lefolyt tiz év alatl milyen sok Petőfi 
relikviátgyüjtöttösszeEndnidi.„Petőfiről“ tartott 
felolvasást. A programul második tárgyát a 
„Szabadság“ czimü verset Reviczky Gyula 
irta. Utána Beniczkyné következett, „A mai 
Péter apostolok“ czimü elbeszéléssel Szabó 
Endre .A világból czimü humoros költe­
ményt adott élő. legvégül pedig Balázs Sán­
dor adott elő egy humoreszket. Ezzel az ülés 
véget ért.

— Az „A b e n c e r a g e“. Sávosi Fe­
rencz uj operája kedden az operaházban ki 
váló sikerrel tartotta Levonulóját Ritka es 
érdekes est volt, mennyiben eredeti, hazai 
termék csak úgy elvétve kerül előadásra. — 
A fiatal, érdemes zeneszerző azonban nem 
gyönyörködhetett müve sikerében, súlyos be­
tegség tartotta vissza a premiéren való meg 
jelenéstől. Az első felvonás után a közönség 
zaj osan hívta a szerzőt, mire Káldi ren­
dező a közönséget értesítette, hogy nincs 
jelen, egyszersmind megköszö ve helyette a 
zajos ovácziót; a harmadik felvonás után is 
inét meg kellett jelenni a rendezőnek a szerző 
köszönetének tolmácsolására Az Abencerage 
felvonásonkint emelkedő sikerrel nyerte meg 
a közönség tetszését. A dekorácziók és kosz 
tümök igen díszesek s főleg a negyedik fel­
vonás hallétje pazarfényü. Szóval a műre 
nagy gondot fordítottak. Ének- és zenekar 
kifogástalanul működtek közre A vezénylést 
a beteg szerző helyett Erkel Sándor vette át, 
m a műnek határozott előnyére szolgált. A 
dalmű szereplői közül a lapok különösen Tn- 
rolla Emma, Ma eczkitié, Odry és Hajós éne­
kéről nyilatkoznak dicsérőles

Hazánk s a külföld.
— A c z á r-k is asszony regé­

nye. Abból az alkalomból, hogy a bolgár 
trónnal összeköttetésbe húzzák a Leuchten- 
berg nevet, a régmúltból érdekes orosz udvari 
szerelmi történetet elevenítenek fel. A törté­
net a következő : Miklós czárnak, a hatalmas 
uralkodónak, ki úgy birodalmában, mint csa­
ládjában kemény fegyelmet tartott, egyetlen 
leánya volt, a szép Nikolajevna Mária. A 
milyen kemény és hajthatatlan volt a hatalmas 
uralkodó különben, olyan gyöngéd és engedé­
keny volt kedvencz leánya iránt, kinek soha 
egyetlen kívánságát sem volt képes megta­
gadni. A szép Nikolajevna Mária egy napon 
hirtelen elveszítette minden életkedvét., szo­
morúvá s lassankint egészen buskomorrá lett. 
Az orvosok „kedélybaj“-tól tartottak s a czár 
magánkívül volt. Akkortájban azt mesélte az 
udvari krónika hogy a czár megesküdött, hogy 
teljesiti beczézett leányának minden óhaját s 
megszünteti szomorúságának okát. ha azt be­
vallja neki s erre Nikolajevna Mária könnyek 
között vallotta be atyjának, hogy szerelmes, 
hanem hogy kibe, azt sokáig vonakodott meg­
mondani Valami uralkodó herczeg ő ?“ — 
kérdezte a czár. A czárkisasszony fejét rázta. 
„De legalább valamelyik uralkodó családnak 
tagja V • — Ismét az előbbi válasz. A büszke 
czár kitörni készült, de hisz kedvencz leányá­
ról volt szó, mérsékelte tehát magát, s meg 
tudta végre, hogy a választott csak egy sze 
rény „kis“ herczegecske : Leuchtenberg Miksa 
herczeg, őrnagy a czári kíséretben. A büszke 
uralkodó, ki Fülöp Lajos franczia király .inon 
írére“ megszólítását, mint nem egészen jogo­
sult“-at visszauta-itotta néhány napig erősen 
küzdött dynasztikus érzelmeivel. Egy Beau- 
harnais ? Egy fél-Bonaparte ? Hirtelen elha­
tározta magát, s néhány nap múlva az udvar 
és nagy közönség meglepetve olvasta a hiva­
talos lapban Leuchteuberg herczeg őrnagynak 
rövid egymásutánban következő kineve/teté 
sét ezredessé, tábornagygyá, s végül admirállá 
és a legmagasabb orosz kitüntetés a „nagy- 
kereszt tulajdonosává. Leuchtenberg esküvője 
Nikolajevna Máriával 1842-ben natív fény és 
pompával ment végbe s a házasságból szár­
mazó gyermekek egy kibocsátott ukáz által 
„császári fenség“ czimet nyertek. Leuchten 
berg házasságának 10-ik évében: 1852 ben 
halt meg. míg Nikolajevna Mária csak 1876- 
ban hunyt el. E szerelmi házasságból szár 
mázott gyermekek közül a legidősebb Leuch-

tenberg Maximilianovics Miklós herczeg alíá- 
bornagy a czári kíséretben, a kit ma mint je­
löl' et a bolgár trónra emlegetnek.

— Három öngyilkosság történt 
tegnap délelőtt a fővárosban. Altmami József 
württembergi születésű 55 éves lakatos mes­
ter a Margit-hidról a Dunába ugrott. Halva 
fogták ki. — Emeli András hontmegyei szü­
letésű bérkocsis a Sebestyén-téren egy veu- 
déglőben főbe lőtte magát s azonnal meghalt.
— A vadász-uteza 4 sz a. vendéglőben egy 
ismeretlen ember kért szállást ki nevét Sch­
warz Gyulának mondta. Reggel szobájában 
forgó-pisztolylyal mellbe lőtte magát. Még élve 
szállították a kórházba, hol igazi nevét is 
megmondta Büchler Manó Rombach-utcza 11. 
sz a kereskedő.

— F'rancziaország népes­
sége. A Francziaországban múlt év május 
30-dikán eszközölt népszámlálás adatait már 
annyira rendezték, hogy a párisi „Journal 
Officiel“ már közzétette a Franczia ország né­
pességi viszonyaira vonatkozó kimutatást. E 
szerint 1881. deczember 31-ikétől 1886. május 
30-ikáig a népesség 37.672 048-ról 38.218,903- 
ra emelkedett. Az előbbi korszakban 1876. 
decz. 31-ikétől 1881. decz 31-ikéiga növeke­
dés 766,260 volt, mig 1881-től 1886-ig csak 
546,855. Ha tekintetbe vesszük, hogy Fran- 
cziaországból a kivándorlás nagyon csekély s 
a bevándorlás Francziaországba jelentékeny, 
úgy e számadatok a nemzet életerejének ha­
nyatlását mutatják. Ha ez a hanyatlás folyta 
tödnek, akkor tizenkét év múlva Francziaor 
szág népességi száma stagnálna s ez időpont­
tól fogva talán fogyna is, a mi különben 87 
departement közül 29-ben már észlelhető is. 
A népesség kevesbedése különösen észlelhető a 
földművelő depertemeut-okban. sőt még azok­
ban is, melyi kben a talaj igen termékeny, mint 
az Eure, Orue és Calvados departementokban. 
Jellemző a népességi viszonyokra, hogy szapo­
rodás a nagy városokkalbiró kerületekben és a 
határkerületekben észlelhető, a mi világosan 
mutatja, hogy a lakossá • növekedésére a be­
vándorlás igen nagy befolyással van. Páris la­
kossága 2.269,023-ról 2 344,550-re emelkedett 
Á növekedés lasubb, mint volt 1876-tól 1881-ig. 
Az egész Szajna departement 1 akossága 
2.799,329 röl 2.961 089-re emelkedett. A nagy 
városok közül Seint Etienne lakossága apadt 
leginkább : 123,813 röl 117,875-re olvadt le.

— Rövid hírek. A Táncsics 
szobor költségeinek fedezésére a párisi ma 
gyár egylet 20 és fél frankot küldött a bizott­
ság elnökéhez. Az elnökség felkéri a gyüjtőiv 
tartókat, hogy azokat február 15-ig küldjék be 
A központi Táncsics bizottság hétfőn este 8 
órakor az elnök zerge utcai lakásán ülést tart
— A „M á r m a r p s“ czimü hírlap kö ele­
kéből kilépett Sz Örlőssy Ferenc uj lapot 
indított meg „Mármarosi Lapuk“ címén. Az uj 
lap hetenként egyszer, politikai tartalommal 
fog megjelenni s a megye hivatalos lapja lé­
éiül. — Eltűnt csend örörsveze tó, 
Vadász községben rendszeresített csendőrség 
örsparancsnoka deczember 27-én teljes fel­
szerelésével elhagyta őrállomását s azóta se­
hol sem bírják felkutatni. Távozása után Írást 
találtak asztalán, melyben az a rövid megjegy­
zés állt, hogy többé ne várják viss a Valószi 
nünek tartják, hogy öngyilkosságot követett el 
mert hivatalát rendetlenségbe találták- -- 15
n a p a la t t 5 m ed ve. Székely 
atya f ia k C s i k bantizenöt 
napalattS garázdálkodó mackót küldtek 
a medve menyországba. E hó 2 án a csikszent- 
domokosaiak két hatalmas állatot ejtettek el, 
s ugyanaznap a csikszentkirályiak terítettek 
le egy nagy anya-medvét. — A magyar 
mérnök és építész egylet mü és középitési 
szakosztálya e hó 3-án ülést tartott, a mely 
alkalommal Nendtvich Gusztáv olvasott érte­
kezést „Építőművészed életünkről“. — A 
házépítő tisztviselők szövetkezete évi 
közgyűlésének megtartását a választmány f. 
január hó 30-ára tűzte ki. — Gyér m e k- 
egészségügyi kiállítás. A franczia 
szakemberek dr. Chassaing elnöklete alatt ez 
évben kiállítást rendeznek Párisban a gyer­
mek-egészségügyre vonatkozó tárgyakból. E 
kiállítás, melynek ipari, tudományos és gya 
korlati jellege lesz, ez évi mái 1-én nvittatik 
meg s ki fog terjedni mindazon tárgyakra és 
termékekre, a melyek a 12 éven aluli gyer­
mekek egészségügyére vagy nevelésére vonat­
koznak.

Aprro csepro.
(Idő)

Adott a természet orvost a veszteség 
legnagyobb fájdalmára is : az időt Lassankint 
feledünk nem mindent, de sokat; lassankint 
enyhülünk nem egészen, de nagyban.

Kölese y.
*

A napok és évek érütései az időnek.
Verbőczy, szónoki. 81.

Minden órádnak leszakaszd virágát :
A jövendőnek sivatag homályit,
Bizd az Istenség vezető kezére,
S élj az idővel

Berzsenyi.
*

hét
Sok hibát lehet jóvá tenni, sok kárt le 

helyreütni, csak nem az elvesztett időt 
* S z

Gyakran nem érti emberét a kor; 
Nagyot teremt nagy lelke erejébiil,
És ez bukása ! népét fölviszi 
Olyan magasra, honnan az leszédül.

Petőfi
*

Mindeneket megemészt az idő; birodalmak
elesnek.

Országok, nemzetségek változnak : a hírnek, 
Mely a hazáért tett érdemből szár­

mazik; a mig
Emberi nemzet lesz nem leszen vége.

Baróti Szabó Dávid.
*

Nincs drágább az időnél.
* Km.)

Az idők áramlata tátongó örvény felé 
rohan, mely minden erkölcsösséget, emberi 
méltóságot, s a kereszténység áldásait elnye­
léssel fenyegeti.

Bolandeu.
*

Az idő egy pillanat.
J e a n Paul.

időt
Csak veszteségéről vesszük észre az 

Young Ede.

Elpazarolt idő lét, használt idő élet
Young Ede.

Az időt emberek alkotják gondolataik és 
cselekedeteik által.

R a u p a c s
*

A ki panaszkodik, hogy az idő korán 
enyészett, magát vádolja, hogy azt vem elég 
kován használta fel.

Foga u.
*

A melletted elfolyó vízből csak az a 
tied amit kimentesz, a lefolyt évekből csak 
az, amit felhasználtál; az idő kincs, a mely 
minden éjjel kisebb lesz, s am naponta fogy, 
végre is elfogy.

M e h 1 e r.
*

Úgy vagyunk az idővel, mint a pénzzel, 
aki kicsivel nem gazdálkodik, nem jut na- 
gvobbhoz, krajczárból lesz a forint és pilla­
natokból az év, ha eddigelé sokat elveszteget­
tél. ezentúl élj vele takarékosan.

M e h 1 e r.

Engedni kell az időnek.
II. Theodosius

*

A reggeli idő minden lelki dologra s 
gyakorlatra legalkalmasabb.

Szalezi F. Phil. I. 8.
*

Nincs földi kincs mely felér az idő egy 
pillanatával, ha azt az örökélet érdekében 
használtuk, mert erte az örökkévalóságban 
kincset lelünk, mely örökre megmarad.

Alphons.
*

Hogy mennyit ér az idő azok tudják leg­
jobban akik elvesztegettek.

Justinian Lőriucz De vita 
solitaria c 10.

*

Feltartózhatlanul robog el az idő s a dóré 
nem veszi észre, hogy mit vészit.

Bernát.

Éveket áldoztunk a testnek, áldozzunk 
napokat a léleknek ; sok időt fordítottunk 
magunkra, használjuk azt már Teremtünk 
számára, éljünk immár Istennel, kik eddig 
csak a világnak éltünk ; gondoljunk egyszer 
az örökkévalóra, eleget gondoltunk már a 
földi dolgekra.

Arán vaj ku Péter.
*

Isten az embernek testet és lelket adott, 
azért időnket is úgy kell beosztanunk, hogy 
úgy a szellem, mint a testnek éljünk, az égit 
a földivel összekapcsolván, hogy itt e földön 
boldoguljunk s a más világon üdvözöljünk.

T a 1 m u d 1828

SZERKESZTŐI POSTA
Rácz Mihály urnák, Na g y v á r ad — 

A tudvalevő határnapra becses sorait kéijük.
Szegedre. Köszönjük — úgy lesz A kéz 

irat miatt ama könnyelmű ember ellen, ha 
felytonos utánjárásomra sein hajt, akár pórt 
is indítok.

Felelős szerkesztő Gáspár Imre- 
Kiadó I<utíissl Imre

Pályázati hirdetmény.
A hajdú megyei gazdasági egyesület­

nél üresedésbejött s a folyó 187 évre 200 
azaz : kétszáz o. é. frt tiszteletdijjal java­
dalmazott titkári állás betöltésére ezennel 
pályázat birdettetik.

Ez állást elnyerni óhajtók felhivat­
nak, hogy szakképzettségüket igazoló ok­
mányokkal felszerelt pályázati kérvényü­
ket, bezárólag folyó 1887. évi február HÓ 
l-SŐ napjáig a gazd. egyesület választmá­
nyához czimezve, alulirt alelnök höz a 
vármegye háznál levő hivatalos helyisé­
gében adják be.

Debreczen, 1887. január 5.
Rásó Gyula,

Hajduvármegye alispánja, 
mint egyl. alelnök,
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Meter Terno kétrétű . . - 1 . 1 „
„ Háromrétű, legnehezebb minőségű 
„ Kalmük legújabb minta • • • •
„ Barchent—ruha ...•••• 

Posztó maradék, jó minőségű, o% meter hoss 
Szőnyeg maradék 10—12 méter hosszú 
Gazdagon fényesített nemez kabátok
Jute függöny . . . • • • • * * *
Juta garnitúra, két ágytakaró, cg} asztalledo 
Ripsz garnitúra, két ágytakaró, egy asztalfed 
Szegett takaró, nehéz minőségű 
Szegett vászon, két méter hosszú 
Szegett szalmazsák, két méter hosszú 
Szegett házi vászon, 29 bécsi rőt .
Szegett karavász, 30 bécsi rőt 
Szegett damaszt, 30 bécsi rőt . .
Szegett chiton, 30 bécsi rőt

u
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Nem tetsző aruk mi mién levonás nélkül 
visszavétetnek és a pénz bérmentve

elküldetik.
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KITÜNTETÉS

SZEQEJj
érdem éré Rímel 

1876.

-MUNKÁK FELVÁLLALTATNAK.
KITÜNTETÉ

SZÉKES-

FEHÉRNÁR
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könyv- és könyomdája
DEBREGZEll, Föpiacz. Sz. KAC-Y KAROLY Gáz.

Ajánlja magát mindeuíóle

H V V és
gyors és pontos elkészítésére; elvállal:

tankönyveket, hírlapokat és folyóiratokat minden nyelven, ét- bor- es ariapokat;
diszmiiveket «M * »innyomtib« , a türvénykeré.h« megkivAniató

B ( j VATOZTO' I I VE KÉT;
4Í6E66 Ogyilkolíéi* Síé 1 • I6 g S í **)

I I

-Uval a nyomdászat köréhez ,a,toré megrendelek gyorsan é, hiba nélkül, a legjutányokabb ária« eszközöltetnek.

jy papii* gyári árban sxá mit tu ti Ív
Vilit DI zTliSéK ív J3T a kiadásomban hetenkint ötször megjelenő >l> E B ft E C L E \< ez. hir-

apban a legolcsóbban számítva közzé teszek. KUTASI IMRE

könyv- és kónyomda-tulaidonos.
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KITÜNTETÉS

LONDON DEBRECENBEN, FŐPIACÉ, SZ. M6Y KÁROLY ház.
Díszoklevél

1871-ben.
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Roi
(-ni

szomszédol 
rés foglal 
szomszédai 

Romii 
megyének] 
rületéböl 
rabot fogl 
gyár korín 
tása elienj 
rényletekt 
zeit mindd 
egyszer lej 
mány, rési 
viselőháziű 
a rendszel 
melyet Rol 
jogos birtfl 

Ma eí 
ternyi, máj 
nagyobb 
zal argum^ 
lett, hogy ( 

Tehát 
szerint a 
olyan birtl 
rályság jól 
szag alkot] 
sitja fel i 
ennek az 
a senki, i 
ka, s hogjf 
toklási jog 
got illeti

És ml 
godtan tüij 
daink a sa 
ják — mr| 
foglalásokr 
könnyelmű] 
ég semmit^

Hallói 
is holmi vl 
A mint áll 
mánia kori 
az elköveti

Á „DK

Jött 
közt régi 
ban, a szeg 
ban. éppen 
fogadott mi I 

Habár
járult j

Az ügy 
sei, eszes J 
veset is. ni 
valamivé löd 
bájáért, a 
vevény seg 
gyobb fázol 
hasáb fa. tüj 
ünnepeken, 
tepsiben.

Julib ni 
házba s a ni 
éppen a vám 
kis kuczkoil 
El nem hí 
sem; ott ői 
egy: egy szo| 
konczokért. 
szikrázott t 
vissza, hogy 

A hlzil 
megfeledkvzoj 
ról; igy sol 
sem mozdult! 
tatta őket.

A háro 
hósággal síd 
táplálék hij| 
gvetlen búk 
sajtolták ki


